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图 书 推 荐

作者简介： 


罗伯特•詹姆斯•沃勒（Robert James Waller），美国著名作家，数学家，经济学家，一九九二年以《廊桥遗梦》一举成名，此书仅在美国即销售六百多万册，在全世界畅销一千两百多万册。它与二○○一年的《梦系廊桥》、二○○五年的《高原上的探戈》合称为“廊桥三部曲”。作为《廊桥遗梦》的终结篇，《高原上的探戈》被视为沃勒的巅峰之作。
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中文书名：《高原上的探戈》(《廊桥遗梦》终结篇)
英文书名：HIGH PLAINS TANGO
作    者：Robert James Waller
出 版 社：Crown
代理公司：ANA/Nicole
页    数：304页
出版时间：2005年
代理地区：中国大陆
审读资料：电子稿
类    型：小说
授权已授：2010年授权上海99，版权已回归
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中简本出版记录
书  名：高原上的探戈(《廊桥遗梦》终结篇)
作  者：(美)罗伯特·詹姆斯·沃勒
出版社：人民文学出版社  
译  者：陈羡
出版年：2013年
页  数：341页
定  价：32元

装  帧：平装
内容简介：

卡莱尔•麦克米伦（《廊桥遗梦》的男主角罗伯特•金凯之子）延续着父亲流浪的脚步，孤身来到荒芜的高原小镇，在神秘圣地狼丘附近买下一块荒芜的土地，造了一栋堪称经典建筑艺术品的家，引来瀑布城好奇者络绎不绝的参观。这时的卡莱尔和餐厅老板娘嘉莉正热烈偷情，他以为这就是他圆满的人生，直到见到壁炉前裸身歌舞的神秘女巫苏珊娜——她在一位老印地安人带领下前来为新房子做赐福仪式。苏珊娜的爱直抵他的灵魂。就在生活完美得令卡莱尔有些难以置信时，厄运不期而来：一条规划中的公路将要穿过卡莱尔的产业，碾碎他那理想的家园，还有毕其数载的梦想。卡莱尔不顾一切地想保住自己的产业，无意中揪出暗黑链条上的一串蚂蚱：政府，庄家以及某神秘组织……
试读章节：

先人们埋葬于此，形成一个个土堆，看起来像是大草原上翻滚着海洋。这些先人是在极北方的大陆依然连接在一起的时候，从亚洲通过古老的大陆桥来到此地的。一个世纪前，这里又埋葬了其他人。在那场伟大的西扩运动中，在那一场场“天命昭昭”的战争中，他们被埋葬在倒下的地方。如果你在沙砾堆里仔细翻寻、凑近观瞧，仍然能找到骑兵战袍上掉下来的金属纽扣。还有别的东西：破旧的刀柄，烟斗的管子以及被长矛和子弹射得粉碎的人类肩胛骨。如果你挖掘下去，你就会发现更多的东西，多得多的东西。 

卡莱尔·麦克米伦的左后车轮后方六英寸处的泥土中，半掩着一枚束腰外衣纽扣。千百阵春风拂过这枚纽扣，雨水将它冲进一条小溪。小溪又把它带到了沙洲上。一只鸟叼起它飞向巢穴，却又把它丢掉了，因为它不但坚硬，而且毫无味道。这枚特别的纽扣曾经系在第七骑兵部队的骑兵吉米·C.诺尔斯的外套上，诺尔斯追随的人被他们称作“晨星之子”。骑兵诺尔斯十分崇敬那位黄头发的将军，渴望成为他剪贴版的复制品。他愿意与晨星之子共赴死地，最终他真的做到了。 

如果你能避开风的干扰，聆听寂静之外的东西，你就能听到古老的声音在回荡。遥远的军号声，骑兵皮革的摩擦声，也许还有时间本身低沉的敲打声。朦胧中可以看见很久以前的老骑手们，骑在阿帕卢萨马上，冲破死鹰峡谷的阴影，铁骑踏过绿波荡漾的大草原，接着在秋色中调转马头，马的鼻孔和口中都冒出了水汽。 

有时风向合适，你甚至能闻到更远的气息。他们都是那么说的，如今仍然那么说。你得全身后仰，张大鼻孔。仔细地闻，然后就可以闻到了。首先是广阔的乡野平凡的气息，然后是古老的骗术朦胧的气味。 

卡莱尔·麦克米伦站在细雨中，前方的视野范围内一无所有，离他不远处的一座较小的孤丘上，一位人类学家曾经从那里坠落而死。先是一道划过空气的声音，接着他的背心发出砰的一声，于是他就从站立的地方踉踉跄跄地向前跌倒，向下飞去。开头的八十英尺左右，他下落的姿态和速度都相当稳定，差不多算是优美，然后他便撞上了一块凸出地面的岩石。此后的六百英尺，他就像破烂娃娃一般跌跌撞撞滚了下去。唯一听得见的就是他的尖叫声，而他唯一能看到的便是掠过他身前的峭壁表面模糊的自砂岩。峭壁下，他狠狠地撞在了岩石和沙砾堆里，脖子向后扭去，下巴都能碰到右肩胛骨的底部了。他在平原上的同事们没有看到事情的经过，也没有听到他的叫声。 

有一双黑眼睛目睹了当时的情景——他目睹了那人坠落在冰凉的阳光里，坠落在春天照耀这片土地的微薄黄色的阳光中——但他什么也不会说的。一点都不会，永远也不会。这里的事情本就如此。早在骑士们前往小大角的途中经过这里以前，这一点就已是众所周知了。这在很久以前就已是众所周知了。 

卡莱尔·麦克米伦靠在栅栏柱上，面向西方，凝望远处。天高地阔，孤零零的只有一座孤丘。他右面半英里处的孤丘高达三千二百三十七英尺，名叫狼丘。一个女人在狼丘顶上跳舞，不过卡莱尔无法看见她。
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中文书名：《夜》

英文书名：THE LONG NIGHT OF WINCHELL DEAR
作    者：Robert James Waller

出 版 社：Crown
代理公司：ANA/Nicole
页    数：160页
出版时间：2007年6月
代理地区：中国大陆

审读资料：电子稿

类    型：小说
授权已授：2010年授权上海99，版权已回归
[image: image5.jpg]



中简本出版记录

书  名：夜
作  者：(美)罗伯特·詹姆斯·沃勒
出版社：人民文学出版社
译  者：廖美琳
出版年：2012年7月

页  数：152页

定  价：18元

装  帧：平装
内容简介：
古老忠实的挂钟上紧了发条，滴答声声入耳，头顶的风扇有气无力、但坚持不懈地转啊转，长夜将近，高原沙漠的岁月催人，犹如维多利亚时代行将步入遗忘的老歌。今天的“两对”牧场主人，旧日的扑克赌棍，七十三岁的温切尔·德尔在夜色中等待。他能嗅出某些危险的、邪恶的东西正在眼皮底下发生。他给凯迪拉克轿车上好油，将短枪插入右靴，拉着小提琴，怀念跟露辛达·密勒在一起的美好往日。 当他在荒鄙的牧场中独自等候之时，他的老相识路瑟却在外面焦灼不安地、坚定不移地追逐猎物，在夜风中驰过金色报春花丛。

夜色沉沉，无人入睡。巴勃罗带领的墨西哥毒品骡队跨越边界。沉重的包裹、沉重的心，直奔牧场，等待接货联络人索尼亚·多明戈。这个45000英亩的牧场是温切尔一年前才在牌桌上赢到手的，他对自己眼皮底下发生的事情还不清楚。
在温切尔牧场远处的恶魔峡谷，寄居牧场的阿帕奇印第安人皮特·长草蹲在篝火边，思量一小时前驰过瓜帕山脊的运货人，思量赌徒老板的管事索尼亚·多明戈，思量自己习惯的这个远离文明的宁静小世界以及正在威胁它的难以界定的力量。他收拾好家伙，动身出发，穿过荒野。
与此同时，一辆色彩鲜丽的林肯大陆牌车从洛杉矶起程，横越沙漠，载着两个职业暴徒，前往牧场跟别的人物接头——其中有一些比另一些更可信。他们心如铁石，不知宽恕为何物，仍不免为他们正在经过的奇特地界而困惑。四十分钟后，正当温切尔牧场的厨房挂钟滴答作响时，他们已经准备就绪。
《长夜》见证了罗伯特·詹姆斯·沃勒天才说书人的地位，他引着读者走进得克萨斯高原、沙漠、山岳的风沙中，走进赌徒老千危机四伏的阴暗世界，温切尔在阿马利罗和小石城密室内的孤注一掷，直奔恐怖漩涡下惊心动魄的结局，扭转狂澜的英雄就要在这里出乎意料地现身。

媒体评价：
“故事指向紧急关头（“厨房的亮光映照在黑木墙上，经过吸收和折射，已经变成了柔媚圆熟的琥色光泽。”），沃勒的书迷们会高兴地发现老西部与新西部棋逢对手。”
----《出版者周刊》（Publishers Weekly）
“《廊桥遗梦》（1992）大获成功后，沃勒致力于一系列西部浪漫故事的急就章，《高原探戈》即其中之一，由乡土言情题材转向边疆惊险题材。沃勒用了好多陈词滥套，但他玩得诚实，写得迷人，读者愿意吃这一套。”
 ----唐娜·西曼（Donna Seaman），

《书单》（Booklist）副主编，《芝加哥论坛报》（Chicago Tribune)

与《洛杉矶时报》（Los Ahgeles Times）书评专栏作者
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